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Pr e l u d e

 	10:30	 iv. Prière du Christ montant vers son Père from L’Ascension	 Olivier Messiaen
	 12:00	 (1908–1992)
	  9:00	 Choral Prelude on Llanfair				    McNeil Robinson

 (1943–2015)

Pro c e s s i o nal  Hy m n
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Text: Hymnum canamus gloria; Venerable Bede, 673-735; Tr. Lutheran Book of Worship, 1978
Tune: LASST UNS ERFREUEN, LM; with alleluias; Geistliche Kirchengesange, Cologne, 1623



Gr e e t i n g

Celebrant:	 The Lord be with you. 
Assembly:	 And with your spirit.

Pe n i t e n t i al  Ac t
  

Assembly:	 I confess to almighty God,
		  and to you, my brothers and sisters,
		  that I have greatly sinned, 
		  in my thoughts and in my words,
		  in what I have done and in what I have failed to do,
		  through my fault, through my fault,  through my most grievous fault;
		  therefore I ask blessed Mary, ever-virgin,
		  all the Angels and Saints, 
		  and you, my brothers and sisters,
	 to pray for me to the Lord our God.

Celebrant:	 May almighty God have mercy on us, 
		  forgive us our sins,
		  and bring us to everlasting life.

Assembly:	 Amen.

& b œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
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(Choir)	Missa Resurrectionis	 Gerre Hancock
		  Kyrie eleison	 (1934–2012)
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LITURGY OF THE WORD

Re a d i n g II 			   Hebrews 9:24–28; 10:19–23

Re a d i n g I 			   Acts 1:1–11

Ps al  m Re s p o n s e 	 Psalm 47:2–3, 6–7, 8–9

Go and teach all nations, says the Lord;
I am with you always, until the end of the world.

Go s p e l Ac c la  m at  i o n 		  Matthew 28:19a, 20b

Go s p e l 	 		  Luke 24:46–53

Ho m i ly 	
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Robert Twynham, 1964



Pro f e s s i o n o f Fa i t h

	 I believe in one God, the Father almighty,
			   maker of heaven and earth, 
			   of all things visible and invisible.

		  I believe in one Lord, Jesus Christ,
		  the Only Begotten Son of God, 
		  born of the Father before all ages.
		  God from God, Light from Light, 
		  true God from true God,
		  begotten, not made, 
		  consubstantial with the Father;
			   through him all things were made.

		  For us men and for our salvation he came down from heaven,

(All bow during these two lines.)

			   and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary,
			   and became man.

		  For our sake he was crucified under Pontius Pilate,
			   he suffered death and was buried,
			   and rose again on the third day 
			   in accordance with the Scriptures.
			   He ascended into heaven 
			   and is seated at the right hand of the Father.
			   He will come again in glory to judge the living and the dead
			   and his kingdom will have no end.

		  I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
			   who proceeds from the Father and the Son,
			   who with the Father and the Son is adored and glorified,
			   who has spoken through the prophets.

		  I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
	    		 I confess one Baptism for the forgiveness of sins
			   and I look forward to the resurrection of the dead
			   and the life of the world to come.  Amen.

Ge n e r al  In t e rc e s s i o n s 		 Response: Lord, hear our prayer.



Nov e na Pr a y e r to t h e Ho ly Sp i r i t

Come, Spirit of Wisdom,
	 dispose our hearts to know and value
	 the things of heaven above the things of earth
	 and show us the way to salvation.

Come, Spirit of Understanding,
	 enlighten our minds to the mysteries of salvation

and grant that we may come to a fuller knowledge of you.

Come, Spirit of Counsel,
	 guide us in the way of your commandments.

Incline us to do good.
Keep us from evil and bring us to everlasting life.

Come, Spirit of Fortitude,
	 strengthen us in every trial
	 and help us in our struggle against evil.
	 Never let us be parted from you.

Come, Spirit of Knowledge,
	 help us to see beyond the passing joys of this world

to the glories you have prepared for us.

Come, Spirit of Piety,
	 stir up our hearts to true holiness and love of you.

May we always seek you in spirit and in truth.

Come, Spirit of the Fear of the Lord,
	 teach us ever to set the Lord before us
	 and to avoid whatever is displeasing to you.

Bring us all one day to the fullness of your love.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit,
as it was in the beginning,
is now and will be forever. Amen.



LITURGY OF THE EUCHARIST

Pr e pa r at  i o n o f t h e Gi f t s  	

(Choir) O Clap Your Hands		  Ralph Vaughan Williams
(1872–1958)

O clap your hands, all ye people;
shout unto God with the voice of triumph.
For the Lord most high is terrible;
he is a great King over all the earth.

God is gone up with a shout,
the Lord with the sound of a trumpet.
Sing praises to God, sing praises:
sing praises unto our King, sing praises.

For God is the King of all the earth:
sing ye praises, everyone that hath understanding.
God reigneth over the heathen:
God sitteth upon the throne of his holiness.
Sing praises unto our King, sing praises.

(Psalm 47)



Pr e fa c e Di al  o g u e
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Text: Heb. 2:9-10; Thomas Kelly, 1769-1855
Tune: ST. MAGNUS CM; Jeremiah Clarke, 1670-1707
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Pr e fa c e Ac c la  m at  i o n

Me m o r i al  Ac c la  m at  i o n

Gr e at  Am e n 		
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COMMUNION RITE

Lo r d’s  Pr a y e r

Doxo l o g y

Li ta n y at  t h e Br e a k i n g o f Br e a d
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grant us peace.-
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Co m m u n i o n An t i p h o n

Behold, I am with you always, even to the end of the age, alleluia.

(Matthew 28:20)

Co m m u n i o n Pro c e s s i o n

(Choir)	Missa Resurrectionis	 Gerre Hancock
		  Agnus Dei	 (1934–2012)



Gu i d e l i n e s f o r t h e Re c e p t i o n o f Co m m u n i o n

For Catholics
As Catholics, we fully participate in the celebration of the Eucharist when we receive Holy 
Communion.  We are encouraged to receive Communion devoutly and frequently.  In order 
to be properly disposed to receive Communion, participants should not be conscious of grave 
sin and normally should have fasted for one hour.  A person who is conscious of grave sin is 
not to receive the  Body and Blood of the Lord without prior sacramental confession except 
for a grave reason where there is no opportunity for confession.  In this case, the person is 
to be mindful of the obligation to make an act of perfect contrition, including the intention 
of confessing as soon as possible (canon 916).  A frequent reception of the Sacrament of 
Penance is encouraged for all.

For Our Fellow Christians
We welcome our fellow Christians to this celebration of the Eucharist as our brothers and 
sisters.  We pray that our common baptism and the action of the Holy Spirit in this Eucharist 
will draw us closer to one another and begin to dispel the sad divisions which separate us.  
We pray that these will lessen and finally disappear, in keeping with Christ’s prayer for us 
“that they may all be one” (John 17:21).

Because Catholics believe that the celebration of the Eucharist is a sign of the reality of 
the oneness of faith, life, and worship, members of those churches with whom we are not 
yet fully united are ordinarily not admitted  to Holy Communion.  Eucharistic sharing in 
exceptional circumstances by other Christians requires permission  according to the directives 
of the diocesan bishop and the provisions of canon law (canon 844 § 4).  Members of the 
Orthodox Churches, the Assyrian Church of the East, and the Polish National Catholic 
Church are urged to respect the discipline of their own Churches.  According to Roman 
Catholic discipline, the Code of Canon Law does not object to the reception of communion 
by Christians of these Churches (canon 844 § 3).

For Non-Christians
We also welcome to this celebration those who do not share our faith in Jesus Christ.  While 
we cannot admit them to Holy Communion, we ask them to offer their prayers for the peace 
and the unity of the human family.

For Those Not Receiving Holy Communion
All who are not receiving Holy Communion are encouraged to express in their hearts a 
prayerful desire for unity with the Lord Jesus and with one another.

United States Conference of Catholic Bishops, 1996



(Choir) Christus resurgens ex mortuis	 		  Gregorio Allegri
(1582–1652)

Christus resurgens ex mortuis	 Christ being raised from the dead 
iam non moritur,	 now dies no more; death will have 
mors illi ultra non dominabitur	 no more dominion over him,
quod enim mortuus est peccato,	 he that died to sin, 
mortuus est semel, 	 he died once,
quod autem vivit,	 insofar as he lives however, 
vivit Deo, 	 he lives to God.
mortuus est semel propter delicta nostra, 	 He died once for our sins 
et resurrexit propter	 and rose again
justificationem nostram, alleluia.	 for our justification. Alleluia.

(Choir) Cœlos ascendit hodie	 		  Charles Villiers Stanford 
(1852–1924)

Cœlos ascendit hodie,	 Today into the heavens has ascended
Jesus Christus Rex gloriæ,	 Jesus Christ, the King of glory,
Alleluia!	 Alleluia!
Sedet ad Patris dexteram,	 He sits at the Father’s right hand
Gubernat cœlum et terram,	 and rules heaven and earth,
Alleluia!	 Alleluia!
Jam finem habent omnia,	 Now have been fulfilled all of
Patris Davidis carmina,	 Father David’s songs,
Alleluia!	 Alleluia!
Jam Dominus cum Domino,	 Now is the Lord with his Lord,
Sedet in Dei solio,	 He sits upon the royal throne of God,
In hoc triumpho maximo,	 In this his greatest triumph,
Alleluia!	 Alleluia!
Benedicamus Domino,	 Let us bless the Lord:
Laudatur Sancta Trinitas,	 Let the Holy Trinity be praised,
Deo dicamus gratias,	 let us give thanks to the Lord,
Alleluia! Amen.	 Alleluia! Amen.



Pr a y e r a f t e r Co m m u n i o n

So l e m n Bl e s s i n g a n d Di s m i s s al

	  	Celebrant:	 The Lord be with you. 
	 Assembly:	 And with your spirit.

	     Deacon:	 Bow down for the blessing.

	  	Celebrant:	 May almighty God bless you, 
			   for on this very day his Only Begotten Son
			   pierced the heights of heaven 
			   and unlocked for you the way 
			   to ascend to where he is.
	 Assembly:	 Amen.

	  	Celebrant:	 May he grant that, 
			   as Christ after his Resurrection 
			   was seen plainly by his disciples, 
			   so when he comes as Judge 
			   he may show himself merciful to you 
			   for all eternity.
	 Assembly:	 Amen.

	  	Celebrant:	 And may you, who believe he is seated 
			   with the Father in his majesty, 
			   know with joy the fulfillment of his promise 
			   to stay with you until the end of time.  
	 Assembly:	 Amen.
	
	  	Celebrant:	 And may the blessing of almighty God,	
			   the Father, and the Son, and the  Holy Spirit,
			   come down on you and remain with you for ever.
	 Assembly:	 Amen.
	
	     Deacon:	 Go forth, the Mass is ended.
	 Assembly:	 Thanks be to God.



& b ‰ œ œ œ œ
Re - gí - na cæ -

˙ œ œ
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˙
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& b œ ˙ œ
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œ œ ˙
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bis De - um,
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al - le - lú -

˙
ia.

Text: Latin, 12 C.
Tune: REGINA CAELI; Mode VI Queen of heaven, rejoice, alleluia.

The Son you merited to bear, alleluia,
Has risen as he said, alleluia.
Pray to God for us, alleluia.

Ma r i a n An t i p h o n (at Noon Mass)



Po s tl  u d e

	 9:00	 Toccata in G Major			   Théodore Dubois
		  (1837–1924) 
	10:30 	 Prelude in D Major, BVW 532			   Johann Sebastian Bach  
	 12:00				    (1685–1750)
	 4:30	 Fugue in C Major, BWV 545 		  J.S. Bach

Re c e s s i o nal  Hy m n

We ask you to respect our custom of standing in place
and singing the complete Recessional Hymn.
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Text: Charles Wesley, 1707-1788, alt.
Tune: LLANFAIR, 77 77 with alleluias; Robert Williams, 1781-1821.



Su m m e r Orga  n Re c i tal  Se r i e s

Sundays in July and August
6:00 p.m.

Great Upper Church

Free and open to the public

July 6		  Adam Chlebek – Washington, DC
July 13		  Thomas Vozzella – Kansas City, Missouri
July 20		  James Kibbie – Ann Arbor, Michigan
July 27		  Andrew Meagher – Jefferson City, Missouri
August 3		  Gregory Hand – Iowa City, Iowa
August 10		  Peter Latona – Washington, DC
August 17		  Benjamin LaPrairie – Washington, DC
August 24		  M. Chad Levitt – Saint Augustine, Florida
August 31		  Sarah Palmer – Philadelphia, Pennsylvania

Su n g Ve s p e r s  at  t h e Ba s i l i c a
We invite you to join us in celebrating Sung Vespers

Sundays in Easter at 4:00 p.m.
4:30 p.m. Mass following

June 1, 8
Great Upper Church

All are welcome to this special celebration of 
Evening Prayer during the Season of Easter

 



To make a secure contact-free donation online in support of the National Shrine, 
please scan the following QR code using the camera on your smartphone or device:

Thank you for your generosity and support of Mary’s Shrine!

The Ascension of the Lord (“the Event”) is being recorded, and all persons entering 
this facility grant to EWTN and its respective licensees, affiliates and related 
organizations the rights to use your image, likeness and voice or other sound effects 
for any live or recorded video display of the Event, for any other transmission 
or reproduction of the Event in whole or in part, and for other legal purposes 
throughout the world in any media now known or subsequently developed.
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